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ANNOUNCEMENTS FOR CRISTO REY PARISHIONERS  

Weekly Masses, Sunday Masses and Confessions are back 
to regular schedule. Sunday Mass will continue to be live-
stream at 10:00 a.m. in Spanish and 12:00 p.m. in English 
via our Facebook page https://www.facebook.com/
cristoreyccaustin/  
and on the YouTube Channel of Radio Emaus https://
www.youtube.com/channel/UCOf6Hoj3M3Evhp6thW87Rlw 

 
GUIDELINES TO ATTEND MASS: 

1. Please arrive early to be seated, everyone must wear a 
face mask, use hand sanitizer, gloves and follow the              
social distancing recommendations both inside and                    
outside the Church. People who are at high risk or sick 
please continue to participate through our live-stream.  
You will only take the mask and gloves off to receive Holy                      
Communion.  

2. Please use hand sanitizer or wipes before and after Mass.  

3. As a preventive measure, we will not be distributing                  
missals during mass.  

4. The FRONT DOORS will only used to enter the Church. 
The side door will be exits at the end of Mass.  

5. Regular collection is during the Offertory, the ushers will 
be passing by the aisle to pick up the collection. Thank 
you for your generous support! You can also mail or take to 
the Parish Office you weekly offering or online: https://
www.austincristorey.or / ive  

You can find the Parish Bulletin in our website https://
www.austincristorey.org/bulletins . 

Masses / Misas 
Sábado/Saturday 
8:00 a.m.        Español 
6:00 p.m., Vigil        Español 
Domingo/Sunday 
6:00 & 7:00 a.m.        Español 
8:30 a.m.        English 
10:00 a.m.        Español 
12:00 noon        English 
1:30, 5:00, 7:00 p.m. Español 
Lunes/Monday 
7:00 a.m.        Bilingual 
Martes/Tuesday  
12:00 noon        Bilingual 
6:30 p.m.        English 
Miércoles/Wednesday 
12:00 noon        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 
Jueves/Thursday  
12:00 noon        Bilingual 
7:00 p.m.        Español 
7:30 p.m                    Hora Santa 
Viernes/Friday 
7:00 a.m.        Bilingual 
6:00 p.m.        Español 

AVISOS A TODOS LOS PARROQUIANOS DE CRISTO REY   

Las Misas y las confesiones las estaremos celebrando en 
horario regular.  Las Misas de los domingos de  10 a.m. y 12 
p.m. seguirán siendo transmitidas vía online. Puede verlas a 
través del Facebook https://www.facebook.com/cristoreyccaustin/ 
de la parroquia o por la página de YouTube de Radio Emaús 
https://www.youtube.com/channel/UCOf6Hoj3M3Evhp6thW87Rlw 

Indicaciones para asistir a Misa:  

1. A la Santa Misa venga con tiempo para ser acomodado, 
porte su cubre bocas y guantes en todo momento, use gel 
antibacterial, mantenga la distancia social requerida y siga 
las indicaciones. Las personas de alto riesgo participen 
desde casa. Solo se quitará el cubrebocas y guantes para 
recibir la Sagrada Comunión. 

2. Por favor de utilizar gel antibacterial o toallitas antes y 
después de Misa. 

3. Como medida de prevención, no estaremos distribuyendo 
misales durante las misas. 

4. Solo se usaran las PUERTAS DE ENFRENTE  de la Iglesia 
para entrar a la Iglesia para Misa. Las puertas a los lados 
del altar se usaran de salida al final de la Misa.  

5. La colecta regular es durante el ofertorio, los acomodadores 
pasarán a recoger la colecta. ¡Gracias por su generoso 
apoyo! También puede traer o enviar a la Oficina               
Parroquial su ofrenda semanal o hágalo vía online: https://
www.austincristorey.or / ive  

El boletín semanal lo pueden encontrar en https://
www.austincristorey.org/bulletins. 

Confessions / Confesiones  
Jueves/Thursday  
5:30 a 7:00 p.m. 
Sábado/Saturday 
5:00 a 6:00 p.m. 
Or by appointment in the Parish Office 
O con cita en la Oficina Parroquial 

Parish Staff / 
Personal Parroquial 

Fray John Calgaro, OFMConv 
Administrador /Administrator 
fray_john@craustin.com 

Fray Calogero Drago, OFMConv 
Vicario /Parochial V icar 
fray_calogero@craustin.com 

Sister Irene Tapia, FMA  
Directora de Educación Religiosa 
Director of Religious Education 
sisterirene@craustin.com 
 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/bulletins
https://www.austincristorey.org/bulletins
https://www.austincristorey.org/give
https://www.austincristorey.org/give


IGLESIA CATÓLICA DE CRISTO REY 
AUSTIN, TEXAS April 11, 2021 

 

 

T he Devotion to the Divine Mercy began to spread through the "Diary" of Saint Faustina Kowalska. A Saint of Poland of 
the last century, who recounts the revelations she received about God's mercy. The image, through the two rays,    

pale and red, that come out of the heart of Jesus and which are a symbol of the water and blood that flowed from the 
heart of Jesus in his passion, symbol in turn of the Baptism and the Eucharist, which purify and nourish the spiritual life.  It 
emphasizes the divine mercy which, forgives the repentant and invites us to forgive our brothers and sisters as well. In 
imitation of the first Christian community, in the book of Acts of the Apostles, we must be full of admiration, dedicated to 
the good of our neighbor, be helpful and generous, as Jesus himself showed us in the 
wounds of his body. Let us take advantage of the promises that Jesus Himself makes to 
us among others let us remember the following: Whoever prays the Divine Mercy         
Chaplet will receive great mercy at the hour of death. When it is prayed before a dying 
man, Jesus will be not as a judge but as a Merciful Savior. Priests should recommend it 
to sinners. Jesus grant ineffable thanks to souls who trust in his mercy. Let us do this 
today on this solemnity and also during the year whenever possible to have from Jesus 
those graces that He himself wants to give us. 

L a devoción al Señor de la Misericordia se empezó a difundir por medio del “Diario” de  Santa Faustina Kowalska. Una 
Santa de Polonia del siglo pasado, quien relata las revelaciones que recibió sobre la misericordia de Dios. La imagen, 

a través de los dos rayos, pálido y rojo, que salen del corazón de Jesús y que son símbolo del agua y de la sangre que              
brotaron del corazón de Jesús en su pasión, símbolo a su vez del Bautizo y de la Eucaristía, que purifican y alimentan la 
vida espiritual.  Resalta la misericordia divina que, queriendo nuestra salvación, perdona al que se arrepiente e invita a 
que nosotros también perdonemos a nuestros hermanos. A imitación de la primera comunidad Cristiana, de la cual hoy se 
habla en la lectura del libro de Los Hechos de los Apóstoles, tenemos que estar llenos de admiración, entregados al bien 
del prójimo, ser serviciales y generosos, según el mismo Jesús nos lo hizo entrever a través de las heridas de su cuerpo. 
Aprovechemos las promesas que Jesús mismo nos hace, si rezamos la coronilla; entre otras recordemos las siguientes: 
Quien la reza recibirá gran misericordia en la hora de  la muerte…. Cuando la recen delante de un moribundo, yo estaré 
entre mi Padre y el moribundo no como juez sino como Salvador Misericordioso… Los sacerdotes que la recomienden a 
los pecadores como su última esperanza de salvación… Yo deseo conceder inefables gracias a las almas que confían en mi 
misericordia. Hagamos esto hoy que celebramos esta solemnidad y también durante el año siempre que nos sea posible 
para tener de Jesús aquellas gracias que Él mismo nos quiere dar. 

 

CATHOLIC SOCIAL TEACHING CORNER: In reading from the Acts of the Apostles we hear about the early Christian           
community which,” was of one mind and heart”, they “held everything in common;” and “there was no needy person 
among them.” Does that describe our parishes or are we like the disciples hiding in fear in the upper room? Jesus speaks 
to us as he did to them, sending them out to bring peace, healing, justice mercy and love to a world in need of these          
virtues and in need of a community able to live them. What can we do to live more truly as that community of sharing and 
love? 

En la lectura de los Hechos de los Apóstoles, escuchamos sobre la comunidad Cristiana 
temprana, en la cual “vivían todos unidos”, ellos “lo poseían todo en común;” y “no había 
personas necesitadas entre ellos”. ¿Describe esto a nuestras parroquias o somos como los 
discípulos que nos escondemos con miedo de lo que sucede en el cuarto de arriba? Jesús 
nos habla a nosotros como les habló a ellos, enviándolos a llevar la paz, la sanación, la 
justicia, la misericordia y el amor a un mundo necesitado de esas virtudes y de una                  

comunidad capaz de vivirlas ¿Qué podemos hacer para vivir más verdaderamente como una comunidad que comparte y 
ama? 
 
CCCTX: In this Year of the Domestic Church, April is centered around loving our neighbors. Catholic Charities of Central 
Texas is dedicated to helping our neighbors in our community to thrive in their God-given gifts and dignity. Learn more 
about how you and your domestic church can help at www.CCCTX.org. 
En este Año de la Iglesia Doméstica, Abril se centra en el amor a nuestro prójimo. Catholic Charities of Central Texas está 
dedicado a ayudar a nuestro prójimo en nuestra comunidad para que triunfe con sus dones dados por Dios y con                
dignidad. Aprenda más sobre cómo usted y su iglesia doméstica pueden ayudar en www.CCCTX.org. 
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WE INVITE AND WELCOME EVERYONE 
THAT COMES TO WEEKLY MASS TO OUR 
PARISH TO STOP BY THE PARISH OFFICE 
and register as a member. If you changed 

your address and stopped receiving envelopes please call to office to updated your information. 
Invitamos a todos los personas que asisten a nuestra Parroquia y aun no se han hecho miembros que se registren en la 
Oficina Parroquial. Si  dejo de recibir sus sobres porque se  cambió de dirección es importante que la actualice llamando a la  
Oficina  Parroquial. 
 
A special thank you to all the Ministries, Volunteers, everyone who participated in the                              
celebrations and those who decorated during Holy Week and Easter Sunday, may God bless you for 
everything you do for Cristo Rey. 

Un agradecimiento especial a todos los Ministerios, Voluntarios. a los que participaron en las               
celebraciones y a todos los que decoraron en cada día de semana de la Semana Santa y el Domingo 
de Pascua, que Dios les   pague en bendiciones todo lo que hacen por la Parroquia de Cristo Rey. 

Mass Intentions / Intenciones de Misa       

(†) designates a deceased person (s)   (†) designa a una persona fallecida (s).  
To schedule Mass Intentions please stop by the office, please schedule three weeks in  
advance to be included in the bulletin. We can only schedule up to 5 Intentions per Mass, 
with the exception of a recent deceased. Para solicitar una Intención de Misa a la oficina, 
por favor hágalo con tres semanas de anticipación para ser incluido en el boletín. Solo se 
permite 5 Intenciones por Misa, con la excepción de un fallecimiento reciente.  

Saturday, April 10 / Sábado, 10 de Marzo 
8:00 a.m.  
6:00 p.m. Maria Guadalupe de la Cruz, 
 Animas del Purgatorio 
Sunday, April 11 / Domingo, 11 de Marzo 
6:00 a.m. Raul Domínguez Luna, Car los Domínguez Luna, 
 David Luna, Julian Luna 
7:00 a.m. Pro Populo (Por todos los Parroquianos)   
8:30 a.m.  
10:00 a.m. Acción de gracias a la Virgen de Guadalupe, 
 †Adolfo Alvarado, †Gloria Salinas,  
 Animas del Purgatorio 
12:00 p.m.  
1:30 p.m. MFCC 
5:00 p.m. Samuel Juarez, Sandra Acosta, Daniel Acosta,  
 Samantha Sanchez 
 †Juan Manuel Berrelleza 
7:00 p.m.  

Monday, April 12 / Lunes, 12 de Marzo 
7:00 a.m.  
Tuesday, April 13 / Martes, 13 de Marzo 

12:00 p.m.†Hermeregildo Zuñiga, †Celso Salmeron    
6:30 p.m.  
Wednesday, April 14 / Miércoles, 14 de Abril 
12:00 p.m.  
6:00 p.m. Abraham Vasquez Zuñiga   
Thursday, April 15 / Jueves, 15 de Abril 
12:00 p.m. 7:00 p.m. 
Friday, April 16 / Viernes, 16 de Abril 
7:00 a.m.  6:00 p.m. 

OFFERTORY  / OFERTORIO 
March 28 / 28 de Marzo 

            $7,931.69 – Weekly Offering/ Ofrenda Semanal 
            $1,479.85 – Breakfast / Desayuno  
               $470.00 – Online Giving / Donaciones en línea 
            $9,881.54 – TOTAL  

April 2 /  2 de Abril  
              $833.39 – Good Friday (Holy Land) / Viernes Santo (Tierra Santa) 

April  4 /  4 de Abril  

          $10,498.74 – Weekly Offering/ Ofrenda Semanal 
               $150.00 – Online Giving / Donaciones en línea  
          $10,648.74 – TOTAL 

We thank everyone for your support and  
commitment to Cristo Rey!  

¡Damos las  gracias a todos por su apoyo y  
compromiso con Cristo Rey!  

THIS WEEK’S READINGS/ LECTURAS DE SEMANA 

Monday/Lunes   Acts 4:23-31; Ps 2:1-3, 4-7a, 7b-9; Jn 3:1-8 

Tuesday/Martes Saint Martin I, Pope and Martyr 
 Acts 4:32-37; Ps 93:1ab, 1cd-2, 5; Jn 3:7b-15 

Wednesday/Miércoles Acts 5:17-26; Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9; Jn 3:16-21 

Thursday/Jueves Acts 5:27-33; Ps 34:2 and 9, 17-18, 19-20; Jn 3:31-36 

Friday/Viernes   Acts 5:34-42; Ps 27:1, 4, 13-14; Jn 6:1-15  
Saturday/Sábado Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19; Jn 6:16-21 

Sunday/Domingo Third Sunday of Easter 
 Acts 3:13-15, 17-19; Ps 4:2, 4, 7-8, 9; 1 Jn 2:1-5a; 
 Lk 24:35-48 

Breakfast Schedule / Lista de Desayunos 

4/11  Eucharistic Ministers,  4/18 MFCC, 
4/25 Monaguillos 

Come enjoy a delicious breakfast, visit with fellow parishioners and 
visitors and support your parish. /  Venga a disfrutar de un desayuno  

delicioso con los feligreses, visitantes y apoye nuestra parroquia.     

AMONESTACIONES  2021 
 

Parejas que van a recibir el sacramento del matrimonio: 
 Couples who will receive the sacrament of marriage: 

4/17 - Benjamin Amadeo Lopez Lopez &  
Camerina Merino Moctezuma 

5/15 - Ricardo Reséndiz-Sanchez & Leslie Mary Carrizales Alfaro       

Si usted sabe de algún impedimento por favor comuníquese a la Oficina Parroquial. 
 If you know of any impediments please contact the Parish Office.  

The following event is canceled due to the                    
Pandemic. We ask that we continue in prayer.  

 4/11 - Ministry Fair  
El siguiente evento se cancela debido a la Pandemia. 
Les pedimos que continuamos en  oración. 

4/11 - Feria de Ministerios  

BIENVENIDOS 
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SAINT MAGDALEN OF CANOSSA: 1774-1835  
Feast Day—April 10: This foundress, born to a noble family in Verona, Italy, lost her father at age 5 and was abandoned by 
her mother when she remarried. Choosing religious life over an advantageous marriage, Magdalen first joined the               
Carmelites, but left when she saw that their strict rules of enclosure would prohibit her charitable works. She began a new 
community, the Canossian Daughters of Charity, in 1799 by bringing two poor girls into her own home. The institute 
spread throughout Italy, and Magdalen helped found an order of priests and a third order for laypeople. Canossians         
minister today in Italy, Latin America and the Philippines. Magdalen, who was canonized in 1988, famously said, “Those 
who love are never tired, since love knows no burden.” 

DÍA DE FIESTA—10 DE ABRIL: Esta fundadora nació dentro de una familia noble en         
Verona, Italia, y perdió a su padre a los 5 años de edad y luego su madre la abandonó 
cuando contrajo nuevas nupcias. Magdalena optó por la vida religiosa y no por un             
matrimonio ventajoso y, en un principio, se unió a las Carmelitas pero se retiró al ver 
que tenían unas estrictas reglas de clausura lo que impediría sus labores de caridad. En 
1799, al recoger a dos niñas pobres y llevarlas a su hogar, ella empezó una nueva                       
comunidad llamada Hijas de la Caridad Canossiana. Este instituto se expandió por toda 
Italia y Magdalena ayudó a fundar una orden de sacerdotes y una tercera orden para 
personas laicas. Las Canossianas hoy prestan servicios en Italia, en América Latina y en 
Filipinas. Magdalena, quien fue canonizada en 1988, dijo la famosa frase: "Los que 
aman nunca se cansan, ya que el amor no sabe de cargas" 
 
Copyright © 2021, United States Conference of Catholic Bishops, Washington, DC. All rights reserved. 
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EIM WORKSHOPS (during pandemic): EIM Policies require all clergy, religious, seminarians, employees and adult                     
volunteers serving in a ministry to submit an EIM Application for Ministry (one-time only) and attend an EIM Workshop at 
least once every three years. Online EIM training is available at https://www.austindiocese.org/workshop  for persons 
needing to update/renew their EIM compliance; the training page includes instructions on how to login to your existing 
EIM account to find information you will need in order to receive credit for completing the training.  

NEW VOLUNTEERS currently active in ministry must submit the EIM Application at www.eappsdb.com/austin (as a First 
Time Applicant) and attend an in-person EIM Workshop (AS OF JAN. 1 NEW APPLICANTS MAY NOT USE THE ONLINE EIM 
TRAINING FOR THEIR INITIAL EIM COMPLIANCE REQUIREMENT). EIM Workshops resumed in August for new applicants 
(or no prior EIM Workshop attendance) and are typically for members of the host parish/school community only at this 
time; for workshop status at your location contact your parish EIM site administrator, Isabel Gutierrez 512-477-1099.  

CUMPLIMIENTO CON EIM (durante la pandemia): Las políticas de EIM requieren a todo el clero, religiosos (as),                            
seminaristas, empleados (as) y voluntarios (as) adultos que sirven en un ministerio a que entreguen una Aplicación para el 
Ministerio de EIM (sólo una vez) y asistan a un Taller de EIM al menos una vez cada tres años. El entrenamiento en línea de 
EIM está disponible en  https://www.austindiocese.org/taller-de-eim para personas necesitando actualizar/renovar su                           
cumplimiento con EIM; la página de entrenamiento incluye instrucciones sobre cómo entrar a su cuenta existente de 
EIM para encontrar información que usted necesitará para recibir crédito por haber completado su entrenamiento.  
NUEVOS VOLUNTARIOS actualmente activos en ministerio deben entregar la Aplicación de EIM en www.eappsdb.com/
austin (como Aplicantes de Primera Vez) y asistir a un Taller de EIM en persona (A PARTIR DEL 1 DE ENERO LOS NUEVOS 
APLICANTES NO PUEDEN USAR EL ENTRENAMIENTO EN LÍNEA DE EIM PARA EL CUMPLIMIENTO DE SU REQUISITO                    
INICIAL CON EIM). Contacte al administrador de su sitio de EIM parroquial para conocer el estatus del taller en su locación 
y para mas información, Isabel Gutierrez 512-477-1099. 
 
REPORT ABUSE 
Report abuse of a minor, elderly adult or an adult with a disability to local law enforcement or to the Texas Abuse Hotline at 
www.txabusehotline.o  or (800) 252-5400 and to the diocese at www.austindiocese.org/report-abuse or (512) 949-2447. 
REPORTE EL ABUSO 
Reporte el abuso de un menor, un adulto mayor o un adulto con una discapacidad a las autoridades locales del cumplimiento de la ley 
o a la Línea Directa del Abuso de Texas en www.txabusehotline.o  o llamando al (800) 252-5400 y a la diócesis de Austin en 
www.austindiocese.org/report-abuse o llamando al (512) 949-2447. 
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•  Open 7 Days a Week  •
Mon–Wed 7am–9pm • Thu–Fri 7am–10pm • Sun 7am–3pm

Carne Azada Molcajete Ranchero

For special events call Mr. Ponce at 
512-217-2019

512-373-8785

Breakfast Plate $5.99 (free Coffee)
Breakfast taCos 3 for $3.75 (free Coffee)

enChilada Plate $6.99 all day

Family Owned

1701 E. Cesar Chavez Austin

LIABILITY

$25
MONTHLY & UP

Auto
Home | Renters

Motorcycle

INSURANCE
ASEGURANZA

Texas
CatholicMatch.com/goTX
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